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See the notice on TED website

396250-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de sécurité – 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, 
Rahmenvertrag 2026, Sicherheitsdienstleistungen
OJ S 110/2026 10/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Adresse électronique: vergabestelle@gnh.net
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, Rahmenvertrag 2026, 
Sicherheitsdienstleistungen
Description: Sicherheitsdienstleistungen, Rahmenvertrag 2026
Identifiant de la procédure: a575a9d8-ba31-4351-84ee-c2e2a81ac5ce
Identifiant interne: 2026-05-07/006
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79710000 Services de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 79000000 Services aux entreprises: droit, marketing, 
conseil, recrutement, impression et sécurité, 79700000 Services d'enquête et de sécurité, 
79713000 Services de gardiennage, 79715000 Services de patrouille

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Mönchebergstraße 41-43  
Ville: Kassel
Code postal: 34125
Subdivision pays (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5NYTVDK66ZZ# Alle 
Vergabeunterlagen stehen den Anbietern über die seitens der GNH AG genutzte eVergabe-
Plattform DTVP  zur Verfügung. Für die Kommunikation mit dem Auftraggeber (www.dtvp.de)
verwenden Sie bitte die ausschließlich die Kommunikationsfunktion des Portals.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/396250-2026
mailto:vergabestelle@gnh.net
http://www.dtvp.de
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Gemäß §§ 
123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Participation à une organisation criminelle: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Fraude: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Corruption: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Gemäß §§ 
123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Gemäß §§ 123, 124 
GWB, 42, 48 VgV
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 
48 VgV
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Insolvabilité: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Biens administrés par un liquidateur: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
État de cessation d’activités: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Faute professionnelle grave: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Gemäß §§ 
123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Gemäß §§ 
123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Gemäß §§ 123, 124 
GWB, 42, 48 VgV
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Gemäß §§ 123, 124 
GWB, 42, 48 VgV

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, Rahmenvertrag 2026, 
Sicherheitsdienstleistungen
Description: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss eines Rahmenvertrags über 
Sicherheitsdienstleistungen für die Liegenschaften des Auftraggebers (insb. Klinikum Kassel), 
insbesondere Objektschutz/Empfang, Streifen- und Kontrolldienste, Alarmverfolgung sowie 
unterstützende Sonder- und Serviceleistungen nach Bedarf. Der Rahmenvertrag hat eine 
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Grundlaufzeit von 24 Monaten und kann zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden, 
sodass eine maximale Vertragslaufzeit von 48 Monaten erreicht wird. Die Leistungserbringung 
umfasst dabei eine bis zu 24?Stunden?Sicherung des Geländes inkl. Verkehrswege sowie die 
organisatorische und dokumentierte Durchführung (u.a. Einsatzplan, Berichtswesen
/Wachbuch, Schlüssel-/Transponderverwaltung). Die Vergütung erfolgt entsprechend dem 
Leistungsverzeichnis als Kombination aus Regelleistungen (Jahrespauschalen) und 
abrufbaren Bedarfspositionen bzw. Stunden-/Zuschlagspositionen.
Identifiant interne: 2026-05-07/006

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79710000 Services de sécurité
Nomenclature complémentaire (cpv): 79000000 Services aux entreprises: droit, marketing, 
conseil, recrutement, impression et sécurité, 79700000 Services d'enquête et de sécurité, 
79713000 Services de gardiennage, 79715000 Services de patrouille

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Mönchebergstraße 41-43  
Ville: Kassel
Code postal: 34125
Subdivision pays (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Rahmenvertrag hat eine Grundlaufzeit von 24 
Monaten und kann zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden, sodass eine maximale 
Vertragslaufzeit von 48 Monaten erreicht wird.

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung Handelsregister gemäß § 44 Abs. 1 VgV (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Nachweis der Eintragung in das 
Handelsregister nach § 44 Abs. 1 VgV.
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Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung gem. § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung 
in angemessener Höhe besteht gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV. Als Mindestdeckungssumme 
gelten für Personen- und Sachschäden 2 000 000 EUR, für Vermögensschäden 250 000 EUR.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz und gegebenenfalls 
den Umsatz im Tätigkeitsbereich gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Erklärung über den Gesamtumsatz und gegebenenfalls den Umsatz 
in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags der letzten drei Geschäftsjahre gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 
VgV

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Erklärung über geeignete Referenzen gemäß § 46 Abs. 3 
Nr. 1 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung über geeignete 
Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den 
letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Dienstleistungen, mit Angabe des 
Werts, des Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers gemäß § 
46 Abs. 3 Nr. 1 VgV.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angabe der technischen Fachkräfte gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 
2 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe der technischen Fachkräfte 
oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt 
werden sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht, und 
zwar insbesondere derjenigen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind gemäß § 46 Abs. 
3 Nr. 2 VgV.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Erklärung über die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des 
Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich ist 
gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Erklärung über die Ausstattung gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 9 
VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, aus der ersichtlich ist, 
über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung das 
Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 9 VgV.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Angabe zu Unteraufträgen gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe, welche Teile des Auftrags das 
Unternehmen unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt gemäß § 46 Abs. 
3 Nr. 10 VgV.
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Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Erklärung über geeignete Referenzen über früher 
ausgeführte Dienstleistungsaufträge - Die Auftraggeberin wird maximal fünf Bewerber 
auswählen und zur Angebotsabgabe auffordern. Sollten nach Prüfung und Wertung der 
Teilnahmeanträge mehr als fünf geeignete Bewerber festgestellt werden, werden die 
Bewerber anhand der nachfolgenden, aus den Eignungskriterien entnommenen 
Auswahlkriterien ermittelt: Erklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte 
Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den letzten höchstens drei Jahren 
erbrachten wesentlichen Dienstleistungen mit Angabe des Werts, des Erbringungszeitpunkts 
sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers mit Benennung eines Ansprechpartners 
gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV. Hierbei soll insbesondere auch auf die Erfahrungen bei - 
Bewachungsdienstleistungen, - Streifen- und Alarmdienstleistungen, - Interventionen, - 
Investigationen, - Veranstaltungsdienstleistungen. eingegangen werden. Jeder Bewerber kann 
bis zu fünf geeignete Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungen in den letzten 
höchstens drei Jahren angeben. Es erfolgt eine Bewertung der vom Bewerber benannten 
Referenzen anhand der vorstehend benannten und nachgewiesenen Aspekte. Lässt sich einer 
dieser Aspekte bei der jeweils benannten Referenz anhand der vom Bewerber vorgelegten 
Erklärung mit "ja" beantworten, wird dies mit zehn Punkten bewertet. Maximal zu erreichen 
sind 50 Punkte pro benannter geeigneter Referenz, d.h. insgesamt maximal 250 Punkte. 
Anhand der Punktebewertung wird eine Rangfolge in absteigender Punktezahl gebildet. Die 
ersten fünf Bewerber in der Rangfolge mit der höchsten Punktzahl werden ausgewählt und zur 
Angebotsabgabe aufgefordert.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 100,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 10/07/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: gemäß VOL/B
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/07/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Erlaubnis Bewachungsgewerbe gemäß § 44 Abs. 
2 VgV: Erlaubnis Bewachungsgewerbe: Nachweis über die Erlaubnis zur Durchführung der 
gewerbsmäßigen Bewachung gem. § 34 a Gewerbeordnung nach § 44 Abs. 2 VgV. - 
Grundanforderungen werden an das eingesetzte Wach- und Sicherheitspersonal gestellt und 
sind nachzuweisen:: - Mindestalter 21 Jahre; - Höchstalter 60 Jahre; - volle körperliche und 
geistige Belastbarkeit; - regelmäßig, in den Bereichen Deeskalation, Kommunikation, 
Psychologie, Eingriffs- und Sicherheitstechniken und Recht, geschultes Personal, angeglichen 
an die Ausbildungs- und Schulungsschwerpunkte im Privatrecht, der hessischen Polizei; - 
sicheres, deeskalierendes Auftreten; - gepflegte Erscheinung/Dienstkleidung (Anzug und 
Krawatte); - gute Umgangsformen; - eintragsfreies Führungszeugnis; - abgeschlossene 
Berufsausbildung in einem anerkannten Ausbildungsberuf; - Beherrschung der deutschen 
Sprache in
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: gemäß VOL/B

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Es gilt: § 160 GWB 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
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Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gesundheit Nordhessen 
Holding AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Numéro d’enregistrement: DE224270186
Adresse postale: Mönchebergstraße 48 E
Ville: Kassel
Code postal: 34125
Subdivision pays (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@gnh.net
Téléphone: +49 561980-0
Adresse internet: https://www.gesundheit-nordhessen.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: 06151 12-6603
Adresse postale: Wilhelminenstraße 1-3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +49 615112-6603
Télécopieur: +49 611327648534
Adresse internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:vergabestelle@gnh.net
https://www.gesundheit-nordhessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
https://rp-darmstadt.hessen.de/
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e50ce8d7-7263-4374-ab00-a2dc80b2a795  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/06/2026 15:01:22 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 396250-2026
Numéro de publication au JO S: 110/2026
Date de publication: 10/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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